
  THE CATHEDRAL OF ST. PETER
    Upon this Rock I will build my church! Mt. 16:18

         Church: 416 N. 14th Street        Office: 409 N. 15th Street
www.cathedralkck.org

      

CATHEDRAL STAFF / EMPLEADOS 
Rector                                    Father Anthony Saiki   
                                        rector@cathedralkck.org

Sacramental Assistance        Father John Cordes 
                                                                                       

Deacon  Efra Pruneda      epruneda@archkck.org   
Deacon  Michael Hill                 mhill@archkck.org     
Deacon  Michael Wilson    mwilson@archkck.org   

Cathedral Acolyte                          Michael Rebout       

Parish Manager                               Denise Medina   
                                       dfierro@cathedralkck.org    

Director of Sacred Music                   Stuart Taylor  
                                       staylor@cathedralkck.org

Wedding Coordinator            Montserrat De Anda
                                   mdeanda@cathedralkck.org 

Director of Faith Formation        Valentin Lobatos  
                                    vlobatos@cathedralkck.org 

School Principal                               Kevin O’Brien
                                                      www.rcskck.org

Parish Office and Priest Residence 913-371-0840 
Resurrection School                         913-371-8101
               

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES 
Saturday     4:00 p.m. 
Sunday        8:00 a.m. 

                           10:00 a.m. 
                           12:00 p.m.—Español 

WEEKDAY MASSES / MISA DIARIA
Monday through Friday                          8:00a.m.
Rosary: Monday through Friday            7:30 a.m.
Miercoles 6:30 p.m.
Primer Viernes del Mes                          6:30 p.m.
Primer Sábado del Mes                          8:00 a.m. 

HOLY DAYS / DIAS DE OBLIGACIÓN 
Check times on page 3

Revise el horario en la 3ra pagina i

CHURCH OFFICE HRS / HORARIO DE LA OFICINA: 
9:00 a.m. to 1:00 p.m. —1:30 p.m. to 5:00 p.m. 

 (Monday—Thursday)       (Lunes-Jueves) 
9:00 a.m. to 12:00 p.m.

(Friday)  (Viernes) 

BULLETIN DEADLINE / FECHA LIMITE DEL 
BOLETIN:  Monday Noon/Lunes al medio día 

SACRAMENT OF RECONCILIATION   
SACRAMENTO DE RECONCILIACION: 

Saturday/ Sábados  3:00 p.m. to 3:45 p.m.   
Sunday/Domingos 11:15 a.m. to 11:45 a.m. 

MARRIAGES / MATRIMONIOS:  
Please contact Father Saiki at least six months prior to the proposed
wedding date. Por favor contacte a Padre Saiki con seis meses de
an-ticipación de la fecha deseada.

BAPTISMS / BAUTIZOS:   
Held every Second weekend of the Month, to arrange for  
Baptism please contact the Parish Office.  
Se llevan acabo cada Segundo fin de semana del Mes, para
organizar un Bautismo llame a la oficina. 



 

 

F   D   F  S  

Dear Brothers and Sisters, 
  
This week our students will be returning to         
Resurrection Catholic School for the start of the 
school year. This year we have a very large           
enrollment, around 370 students. Some of this       
increase from previous years is due to the closing of 
Christ the King Catholic School last school year, but 
some is simply more families considering our school 
and our community for the formation of their        
children. It is very exciting, and a positive sign for 
us that so many students are going to be with us. 
This larger enrollment also will bring with it some 
logistical challenges. So please say a prayer for      
Mr. Garold Baker, our principal, and all our faculty 
and staff as they prepare for the school year and    
face this new and good challenge of such a           
large enrollment. 
  
We will be starting our new school year for our       
religious education program in September.           
Registration is already open. So, if you have         
children who are of an age to receive the sacraments, 
I invite you to speak to Clarissa in the parish office 
about the enrolling them in our program this fall. 
  
Finally, I want to remind everyone that August 15 is 
the Solemnity of the Assumption of Mary. This year 
it is a Holy Day of Obligation. We will have a vigil 
Mass on August 14 at 6:00 p.m. in Spanish, and on 
August 15 we will have Mass at 8:00 a.m. and      
6:00 p.m. in English, and 7:15 p.m. in Spanish. 
Please prepare a plan for when you will attend Mass 
on that day. 
  
I pray everyone enjoys these last few days of       
summer vacation, and that we all ready to embrace 
this new school year and the fall! 
  
Yours in the Most Sacred Heart, 
Fr. Saiki 

Queridos Hermanos y Hermanas, 
  
Esta semana nuestros estudiantes regresarán a la Es-
cuela Católica Resurrección para el inicio del año 
escolar. Este año tenemos una matrícula muy 
grande, alrededor de 370 estudiantes. Parte de este 
aumento con respecto a años anteriores se debe al 
cierre de la Escuela Católica Cristo Rey el año esco-
lar pasado, pero otra parte se debe simplemente a 
que más familias están considerando nuestra escuela 
y nuestra comunidad para la formación de sus hijos. 
Es muy emocionante y una señal positiva para no-
sotros que tantos estudiantes vayan a estar con no-
sotros. Esta matrícula más grande también traerá 
consigo algunos desafíos logísticos. Así que, por 
favor, recen por Garold Baker, nuestro director, y 
todo nuestro personal docente y administrativo 
mientras se preparan para el año escolar y enfrentan 
este nuevo y bueno desafío de una matrícula tan 
grande. 
  
Comenzaremos nuestro nuevo año escolar para 
nuestro programa de educación religiosa en septiem-
bre. La inscripción ya está abierta. Entonces, si tiene 
hijos que estén en edad de recibir los sacramentos, lo 
invito a hablar con Clarissa en la oficina parroquial 
sobre la inscripción de ellos en nuestro programa 
este otoño. 
  
Por último, quiero recordarles a todos que el 15 de 
agosto es la Solemnidad de la Asunción de María. 
Este año es un Día Santo de Precepto. Tendremos 
una Misa de vigilia el 14 de agosto a las 6:00 p.m. 
en español, y el 15 de agosto tendremos Misa a las 
8:00 a.m. y a las 6:00 p.m. en inglés, y a las 7:15 
p.m. en español. Por favor, preparen un plan para 
cuándo asistirán a Misa ese día. 
  
Espero que todos disfruten de estos últimos días de 
vacaciones de verano y que estemos listos para reci-
bir este nuevo año escolar y el otoño. 
  
Suyo en el Sagrado Corazón, 
Padre Saiki 
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L  A   

Collection for weekend August 4 

                     

MONDAY,  August 12 
8:00 a.m.  M  -F  B —E  
9:00 a.m. — 5:00 p.m. O  H   
6:00 p.m.   C   B  
 
TUESDAY, A  13 
8:00 a.m.  M  - N  R  
8:30 a.m.—8:00 p.m. A  
9:00 a.m.—5:00 p.m. O  H  
 
WEDNESDAY, A  14 
S  M  K  
8:00 a.m.  M  - D  E  
9:00 a.m.—5:00 p.m. O  H  
6:00 p.m.  M  + H  F. M  
 
THURSDAY, A  15 
T  A     
B  V  M  
8:00 a.m.  M  - P  L  
9:00 a.m.—5:00 p.m.  O  H  
(V  M    A ) 
6:00 p.m. M   
7:15 p.m. M  -  J  P  F -C  
 
FRIDAY, A  16 
8:00 a.m.  M   
9:00 a.m.—12:00 p.m.  O  H  
 
SATURDAY, A  17 
4:00 p.m.  M   - A  & A   
                                 C  W   
                         
SUNDAY, A  18 
T  S   O  T  
8:00 a.m. M  + A  L  
10:00 a.m. M   P     
                               C   S . P   
12:00 p.m. M   

August 17  
4:00 p.m.      Fr. Saiki 
Lector:          Leah Schepmann 
Ministers:   Deacon Wilson 
 
Music:           

August 18 
8:00 a.m.      Fr. Cordes 
Lector:        Chris Wilson 
Ministers:  Deacon Hill 
 
Music:          McKiernan/Von Fange 

10:00 a.m.    Fr. Saiki 
Lector:         Liam Rinderknecht 
Ministers:   Deacon Hill 
 
Music:          Taylor 
12:00 p.m.    Fr. Cordes 
Lector:         Elvia Rosas 
                         Tomas Espinoza 
Ministro:    Diacono Pruneda 
 
Coro:            Martinez/Oregel 
  

Envelopes              $2,824.00 
Plate                  $1,665.65 
Online Giving       $1,759.05 

      TOTAL            $6,248.70 

PRAYER LINE 
Parish Prayer Line number is 913-621-3315 
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NEXT SUNDAY READINGS:  
-1  R : 1 K  19: 4-8 
-P :   

“T        L ” 
“H         

  S ”             
-2  R : E  4: 30-5:2 

-G /E : J  6: 41-51 

A   F   O  
Por favor, esté atento a nuestro árbol de 
donaciones todavia hay articulos que nece-
sitamos para poder continuar con los prepara-
tivos! Por favor tome un papelito con un ar-
ticulo, tráigalo y colóquelo en los contene-
dores en el vestíbulo trasero o puede dejarlo 
en nuestra oficina parroquial durante horas de 
servicio. Reserven la fecha para nuestro Fes-
tival de Otoño annual que se llevara acabo el 
21 de Septiembre! Estamos actualmente 
buscando voluntarios que gusten poner un 
puesto ya sea de alguna comida o juegos/
actividades. Si a usted le gustaria participar o 
simplemente ofrecer su tiempo por favor 
llame a la oficina para apuntarse! 

F  F  A  

F  F  F   
E  N  O   

Enrollment for the Family Faith Formation 
program is now open! Please stop by the     
parish office or visit our website to enroll 
your child for the 2024-2025 catechetical 
year. This year, we are providing parents with 
the opportunity to receive formation while 
the children are in their catechesis. Family 
Faith Formation is an opportunity for adults 
and children to 1) receive sacramental       
preparation (First Reconciliation, First Holy 
Communion, and Confirmation), and 2)       
receive ongoing faith formation, even if all 
sacraments have been received. To register, 
visit our website and fill an online form, or 
visit the parish office during business 
hours. For more information, please       
contact Clarissa Fierro at  
cfierrro@cathedralkck.org 

I    
F  F    F   

A partir del primero de agosto, las inscrip-
ciones para el nuevo programa de For-
mación Familiar en la Fe abrieron. Favor de 
visitar la página web de la catedral o visitar la 
oficina parroquial para inscribir a su hijo/a 
para el año catequético 2024-2025. Es-
taremos ofreciendo la oportunidad para los 
padres de familia que tengan hijos inscritos 
en el programa de asistir a formación para 
adultos mientras sus hijos están en clases de 
formación. El programa de Formación Famil-
iar en la Fe es una oportunidad para aquellos 
adultos y niños que quieran 1) prepararse pa-
ra recibir los sacramentos de reconciliación, 
Comunión, y confirmación, o 2) formarse en 
la fe, aunque ya hayan recibido los sacramen-
tos. Para inscribirse, favor de visitar la 
página web o ir a la oficina parroquial. Se 
puede comunicar con Clarissa Fierro al 
correo electrónico 
cfierro@cathedralkck.org si tiene alguna 
pregunta.   

Please be on the look out for our Donation 
Tree going up this coming weekend July 27-
28 where we will be asking for your support 
with donations for our Fall Festival! Please 
take an item and bring it back and place in 
the bins in the back vestibule or you may 
drop it off at our parish office during business 
hours. Save the date for our annual Fall      
Festival taking place on September 21! We 
are currently looking for volunteers who 
would like to set up a booth, either selling 
food or games/activities. If you would like to 
participate or simply volunteer your time 
please call the office to sign up! 
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G  P   
The Gabriel Project is a ministry that serves pregnant 
women in need. It is a ministry of accompaniment 
and service. Angel Volunteers work directly with 
moms, assisting them emotionally, materially and 
spiritually, as well as providing social service          
referrals in their community. There will be an Angel 
Training for interested volunteers in August.           
Details below:  
Date: Saturday, August 24 2024  
Time: 8:30 a.m. – 4:00 p.m.  
Location: St. John the Evangelist Catholic Church, 
1234 Kentucky Dr., Lawrence, KS  
Continental Breakfast and Lunch provided.  
To volunteer, please go to gabrielprojectkc.com/
volunteer, fill out the form and send. Questions? 
Contact Ann Marie Alvey at               
director@gabrielprojectkc.com  

P  G   
El Proyecto Gabriel es un ministerio que sirve a mu-
jeres embarazadas necesitadas. Es un ministerio de 
acompañamiento y servicio. Angel Volunteers traba-
ja directamente con las mamás. ayudándolos emo-
cional, material y espiritualmente, así como brindán-
doles referencias de servicios sociales en su comuni-
dad. Habrá un entrenamiento de ángeles para los vol-
untarios interesados en agosto. Detalles abajo:  
Fecha: sábado 24 de agosto de 2024  
Hora: 8:30 am – 4:00 pm  
Ubicación: St. John the Evangelist Catholic Church, 
1234 Kentucky Dr., Lawrence, KS Se ofrecera de-
sayuno y almuerzo continental.  
Para ser voluntario, vaya a gabrielprojectkc.com/
volunteer, complete el formulario y envíelo. 
¿Preguntas? Póngase en contacto con Ann Marie Al-
vey en director@gabrielprojectkc.com 

R  E   
O  

Resurrection Catholic School Employment Opportunities 
Resurrection School is currently accepting              
applications for the following positions: 
● School Nurse (Bachelor’s degree preferred) 
● Math Interventionist (Bachelor’s Degree required) 
● Title I Instructor Bachelor’s Degree required) 
● Food Service Aide (parttime) 
If you or anyone you know has interest please apply 
online at archkckcs.org or contact Garold Baker, 
RCS Principal at (913) 371-8101 or 
gbaker@rcskck.org 

D  I  S  
This fall the Deacon Office will be hosting             
information sessions for men who are interested in 
learning more about the permanent diaconate 
("inquirers"). The sessions are identical, so inquirers 
only need to attend whichever session works best 
with their schedule (no RSVP required). All of the 
sessions will take place at the Savior Pastoral Center 
on the following dates: Wednesday, September 18 
(7:00-9:00 p.m.) Thursday, September 26 (7:00-     
9:00 p.m.) Monday, September 30 (7:00-9:00 p.m.) 
Saturday, October 19 (9:00-11:00 a.m.) In addition, 
inquirers are strongly encouraged to complete our 
online inquiry form at https://archkck.org/diaconate/
discernment/inquire-about-the-diaconateprogram/ 
For more specific inquiries, they may reach out to 
Deacon Curtis Keddy, director of formation, at    
ckeddy@archkck.org or 913-647-0326.  

 
 
 
 
 
 
American Heritage Girls is a Christ-centered character and leadership development program for girls 5 to 18 
years of age. AHG is dedicated to the mission of building women of integrity through service to God,        
family, community, and country. Our Archdiocese of Kansas City in Kansas has adopted American Heritage 
Girls as the preferred scouting organization for girls. Learn more about AHG and join today.                         
● americanheritagegirls.org - note the “Find a Troop” tab to see all troops in the area ● archkck.org/scouts   
● Troop Information Nights ● Troop KS0138, Holy Trinity Lenexa, Aug. 20, 6:00-7:30 pm ● Troop 
KS3130, Ascension Parish Hall, Overland Park, August 29, 6:15-7:30 p.m. ● Email ahgarchkck@gmail.com  
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Heavenly Father, thank you
for the precious gift of life.

Help us to cherish and protect
this gift, even in the midst of fear,
pain, and suffering.

Give us love for all people,
especially the most vulnerable,
and help us bear witness to the
truth that every life is worth living.

Grant us the humility to accept
help when we are in need,
and teach us to be merciful to all.

Through our words and actions,
may others encounter the
outstretched hands of Your mercy.

We ask this through
Christ, our Lord.
Amen



WELCOME  ST. PETER CATHEDRAL
 to Sunday Missal Service!

We are excited to have your parish gathered into our bulletin family.
Please patronize the businesses who support your bulletin as their

contributions make this publication possible. 
Please consider placing an ad on this bulletin page! 

Call or email Justin @ 1-800-635-0622       justin@sundaymissal.com  
For advertising pricing for business and memorial ads,  

or with any questions about this bulletin 
 Sunday Missal Service thanks you for your interest and support of St. Peter Cathedral Parish!

St. Peter Cathedral,• Kansas City , KS 66102  3-2023
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T r u s t e d  S e r v i c e  M i n u t e s  f r o m  t h e  C a t h e d r a l

A Catholic business
5100 Merriam Dr. Ste. A   Merriam, KS

913-353-0282

• Tune-Ups
• Oil Change
• Brakes
• A/C
• Suspension
• Diagnostics

Wea Men's Group
"That Man is You"

is starting up again this fall! 
With a  series on marriage called
"Beloved".  Come for some great
fellowship and spiritual insights!
All men of the parish are welcome

Saturday 7-8:30 a.m. for
twelve weeks starting 9/16 in

the parish hall. A great breakfast
is served. Wives, encourage
your husbands to come! For

questions contact Dave Smithson
at 816-645-8200 or

 dgsmithson5kids@gmail.com

Directors:
Steve Pierce

Helen Skradski
Erich Kump


